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ABSTRACT 

Tholkappiyam is an ancient Tamil grammar text written by Tholkappiyar. In this text he 
gives an explanation that folk literary elements are a kind of poetry. Using this text, he 
explains that proverbs are nothing but a very old language used by people. The text 
gives a clear note about the four lands (Kurinji, Mullai, Mautham and Neithal), the name 
of their gods, about their worship and festivals. When looking at the omens in 
Tholkappiyam, the boy and girl goes to the village for love making and the friend of the 
girl appeals to the goddess and regrets the good and bad things that will happen to the 
lovers. The text also tells about the people’s belief of bringing out a silver umbrella and 
sword when king goes to war. They did this with a hope that everything will turn out to 
be good. The people of Tholkappiyar’s period followed these types of customs. The girls 
of his period were not allowed to travel abroad in ocean and they should not climb the 
flap. They followed many rituals and one among them is they sacrifice a person’s head 
to win the war. During and after the war they played a musical instrument called 
“Dudi”. Marriage took place in the presence of many elderly people and the bride was 
given to the groom’s family. The text tells the readers that what you speak should not 
hurt others. 
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முன்னுரை 
நாட்டுப்புை இைக்கியங்கள் தனக்ககன்று எப்கபாழுதும் தனியான எல்றை, வரைாறு, கறை, 

பண்பாடு, நாகரிகம், பழக்கவழக்கம், பழகமாழி, நம்பிக்றககள், கதய்வங்கள், விறளயாட்டுக்கள், 
திருவிழாக்கள் ஆகியறவகறளக் ககாண்டுள்ளன. மக்கள் தம் மனதில் கருவாகி, உருவாகி 
உயிர்ப்கபற்று வாய்வழியாகவும், கேவி வழியாகவும் மரபு ரீதியாகவும் பிைந்து வளர்ச்ேியறையக் 
கூடியது. கமாழியின் வரைாற்ைில் இைக்கியங்கள் சபச்சு வழக்காக உருவாகிய பின்சப எழுத்து 
வழக்காக இைம்கபற்றுள்ளது. வாய்கமாழி இைக்கியங்கசள எழுத்து வழக்காகுகிைது., ஒரு கமாழியில் 
இைக்கணம் சதான்றுவதற்கு முன்பு அம்கமாழியில் இைக்கியங்கள் சதான்ைி நன்கு வளர்ச்ேிப் கபற்று 
வழக்கில் இருந்திருக்கக்கூடும். அப்படியான இைக்கியங்கறளக் ககாண்சை இைக்கணம் வகுக்க முடியும். 
தமிழ்கமாழியில் சதான்ைிய இைக்கியங்கறளக் ககாண்சை கதால்காப்பியர் “கதால்காப்பியம்’ என்னும் 
இைக்கண நூறை வறரயறுத்துள்ளார். அந்நூைில் உள்ள நாட்டுப்புை இைக்கியக் கூறுகறள ஆய்வசத 
இவ்வாய்வின் சநாக்கமாகும். 
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ததொல்கொப்பியத்தில் நொட்டுப்புறக் கூறுகள் 
 நாட்டுப்புைவியல் பற்ைித் கதால்காப்பியத்தில் அவர் விளக்கும் பகுதியாவன. 

 “பாட்டு உறரநூசை வாய்கமாழி பிேிசய 

 அங்கதம் முதுகோல்சைாடு அவ்சவழ் நிைத்தும்’ 

ஏழுவறகயான யாப்புப் பற்ைி கூறும் கதால்காப்பியர் யாப்பின் வழியது எனக் கூறுகிைார். 
அதாவது அடிவறரயில்ைாத கேய்யுட்கள் இறவ என நாட்டுப்புை இைக்கியத்திற்கு உறரறயயும், 
இைக்கணமும் கூைிச் கேல்கிைார் (Subramaniyan, 2010). மற்கைாரு இைத்தில், 

 “எழுநிைத் கதழுந்த கேய்யுள் கதரியின் 

 அடிவறர இல்ைன ஆறு என கமாழிப” 

கதால்காப்பியம் முதைில் அடிவறரயறை உள்ள கேய்யுட்களுக்கு இைக்கணம் கூறுகிைார். பிைகு 
அடிவறரயறர இல்ைாச் கேய்யுட்களுக்கு இைக்கணம் கூைி “ஆறு” என்று அவர் கூறுவதிைிருந்து மிகப் 
பழங்காைத்திசைசய வழங்கி வருபறவ இந்த நாட்டுப்புைச் கேய்யுள் என்பது திண்ணம் (Subramaniyan, 

2010). 

 நாட்டுப்புை இைக்கியத்தில் தனித்த இைத்றதப் பிடித்த விடுகறத, பழகமாழி பற்ைி 
கதால்காப்பியர் குைிப்பிடுவன, 

 “அறவ தாம் 

 நூைினான உறரயினான 

 கநாடிசயாடு புணர்ந்த பிேியிறன 

 ஏது நுதைிய முதுகமாழியான 

 மறைகமாழி கிளந்த மந்திரத்தான 

 கூற்ைிறை றவத்த குைிப்பினான” 

இந்நூற்பாவில் நூல் உறர, பிேி, முதுகமாழி, மந்திரம் குைிப்பு கமாழி என அடிவறரயறை 
இல்ைாமல் வரக்கூடிய இைக்கிய கபாருண்றம எனக் கூறும் கதால்காப்பியர் விடுகறதசயாடு 
கபாருந்தி பிேி வருவன எனவும், காரணம் கருதி வரும் பழகமாழிசயாடு வருவன என விளக்கம் 
தருகிைார் (Subramaniyan, 2010). 

 
ததொல்கொப்பியத்தில் நொநில ததய்வம் 

 தமிழ்கமாழியின் இைக்கண நூைான கதால்காப்பியத்தில் ஐந்திறணக்கும் உரிய கதய்வங்கள் 
குைிப்பிைப்பட்டுள்ளன. அறவ கண்ணன் உறைகின்ை காடுகறளக் ககாண்ை முல்றை நிைம். முருகன் 
விரும்பும் சமகம் சூழ்ந்த மறைகறளயுறைய குைிஞ்ேி நிைம். இந்திரன் விரும்பும் மிகுதியான 
நீறரயுறைய மருத நிைம். வருணன் விரும்புகின்ை மிகுதியான மணறையுறைய கநய்தல் நிைம் என 
நாநிைத்தில் வாழும் மக்கள் அந்நிைத்திற்குரிய கதய்வத்றத முதன்றம கதய்வமாகக் ககாண்டிருந்தனர். 
அதறன, 

 “மாசயான் சமய காடுறை உைகமும் 

 சேசயான் சமய றமவறர உைகமும் 

 சவந்தன் சமய தீம்புனல் உைகமும் 

 வருணன் சமய கபருமணல் உைகமும் 

 முல்றை குைிஞ்ேி மருதம் கநய்தல் எனச் 
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 கோல்ைிய முறையால் கோல்ைவும் படுசம”  

இந்நூற்பா ோன்ைாக உள்ளன (Subramaniyan, 2010). சமலும் சதவர்களுக்குப் பூறே கேய்வறத, 

 “சமவிய ேிைப்பின் ஏசனார் படிறமய 

 முல்றை முதைாச் கோல்ைிய முறையால் 

 பிறழத்தது பிறழயாதாகல் சவண்டியும் 

 இறழத்த ஒண்கபாருள் முடியவும் பிரிசவ” 

ேிைப்பிறன உறைய மக்கள். மக்கள் அல்ைாத சதவர்களுக்கு பூறேயும், விழாவும் முல்றை 
முதைாக உள்ள எல்ைா நிைங்களிலும் உள்ளன எனத் கதால்காப்பியர் குைிப்பிடுகிைார் (Subramaniyan, 

2010). 

 
ததொல்கொப்பியத்தில் சகுனம் 

 நாட்டுப்புை மக்களின் வாழ்க்றகயில் ஒன்ைிய ஒன்ைாகவும் அறனத்து நறைமுறை 
நிகழ்வுகளிலும் அவர்கசளாடு ஒட்டி உைவாடுவதாகவும் பின்னிப் பிறணந்துள்ளறவயாக ேகுனம் 
உள்ளது. நல்ை கேயைாக இருந்தாலும், தீயச் கேயைாக இருந்தாலும் அவர்கள் ேகுனம் பார்ப்பது 
என்பது நறைமுறை வாழ்க்றகசயாடு உள்ளன. அந்த வறகயில் கதால்காப்பியத்தில் நற்ைாய் 
சதாழியிைம் புைம்பும் பகுதியில் நிமிர்த்தம் பார்ப்பதாக உள்ளன. அறவ, 

 “தன்னும் அவனும் அவளும் சுட்டி 

 மன்னு நிமித்தம் கமாழிப்கபாருள் கதய்வம் 

 நன்றம தீறம அச்ேம் ோர்தல் என்று 

 அன்ன பிைவும் அவற்சைாடு கதாறகஇ” 

உைன்சபாக்கில் தறைவன் தறைவிறய அறழத்துச் கேன்றுவிடுகிைான். பின்னர் நற்ைாய் தன் 
நிறைறய எண்ணியும், தறைவன் நிறைப்பற்ைியும் தறைவியின் நிறைறயயும் எண்ணிப் பார்த்து 
நிமித்தம் பார்க்கிைாள். பிைகு விரிச்ேி சகட்டு கதய்வத்றத வழிபடுகிைாள். அப்கபாழுது அவர்களுக்கு 
ஏற்படும் நன்றம, தீறமகறளப் பற்ைி ேிந்திக்கிைாள். அவர்களுக்கு வழியில் ஏற்படும் இைர்பாட்றை 
எண்ணி அச்ேம் ககாண்டும் நற்ைாய் கண்சைார்களிைமும் சதாழியிைமும் புைம்புவனாக இருக்கிைாள் 
(Subramaniyan, 2010). 

 
நம்பிக்கக 

 பண்றைக்காை முதல் மனிதன் இயற்றகசயாடிறயந்து வாழ்ந்து வருகிைான். இயற்றக 
மாறுதலுக்சகற்ப மனித மனமும் மாறுபடுகின்ைது. இயற்றகசயாடிறயந்த மனித வாழ்க்றகயில் 
நம்பிக்றககள் சதான்ைைாயின. உைககங்கிலும் வாழும் பழங்குடிச் ேமுதாய வரைாற்றை சநாக்கினால் 
இவ்வுண்றம புைனாகும் (Sakthivel, 2010). 
 

ததொல்கொப்பியத்தில் உள்ள நம்பிக்கககள் 
 பண்றைய காைத்தில் பறைவரீர்கள் சபாருக்கு கேல்லும்முன் “நற்கோல் சகட்டு” நிற்பார்கள். 

அப்கபாழுது எங்கிருந்சதா வரக்கூடிய கோற்கறளக் சகட்டு ஆராய்வார்கள். அச்கோல்ைின் கபாருட்டு 
சபாரில் கவற்ைி, சதால்வி அறமவதாக நம்பினர். கதால்காப்பியத்தில் சபாருக்குப் புைப்படும் கவட்ேி 
வரீர்கள் விரிச்ேி சகட்டு புைப்பட்ை நிகழ்வு உள்ளது. 

“பறை இயங்கு அரவம் பாக்கத்து விரிச்ேி 
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 புறைககைப் சபாகிய கேைசவ புறைககை” 

பறகசமற் கேல்லும் பறைவரீர்களால் ஏற்படும் மிகுந்த ஆரவாரம், பக்கத்துக் சகட்ை 
நற்கோல்றை ஆராய்ந்து கேன்று சபார் சமற்ககாண்டுள்ளார்கள் (Subramaniyan, 2010). நல்ை கோல் என்பது 
அவர்கள் சபாரில் கிறைக்கும் கவற்ைித் சதால்விறய நிர்ணயிப்பதாக, நம்பிக்றகக் ககாண்டிருந்தனர் 
என்பறத உறுதிப்படுத்துகிைது. 

 “குறையும் வாளும் நாள்சகாள்” 

அரேன் சபாருக்குச் கேல்வதற்கு முன் ஒரு நல்ை நாளில் கவண்ககாற்ைக் குறைறயயும், 
வாறளயும் கவளியிடுதல் என்பதும் நன்றமறயசய தரும் என நம்பினர் (Subramaniyan, 2010). 

 
ததொல்கொப்பியத்தில் உள்ள பழக்கவழக்கம் 

 அக்காைம் முதல் பண்றைய தமிழரிறைசய ேிை பழக்கவழக்கம் நிைவி வருகின்ைன. 
பழக்கவழக்கம் மக்களால் உருவாக்கப்பட்ைது. மனிதனின் நல்உணர்வும், ேமுதாய உணர்வும் 
பழக்கவழக்கமாக வளர்ந்து வருகின்ைன. பழக்க வழக்கம் காைந்சதாறும் கதான்று கதாட்டு 
வரக்கூடியறவ. அந்த வறகயில் கதால்காப்பியத்தில் ேிை வழக்கங்கறளக் கறைபிடிப்பதாக உள்ளன. 
அறவ கபண்கள் கைல் கைந்துச் கேல்வது இல்றை. அசத ேமயம் மைல் ஏறும் வழக்கம் கபண்களுக்கு 
இல்றை என அவ்வாறு கேய்வது ஒழுக்கம் இல்ைாத கேயல் ேிை வழக்கங்கறள 
சமற்ககாண்டுள்ளார்கள். அதறன, 

 “முந்நீர் வழக்கம் மகடூஉசவாடு இல்றை” 

 “எத்திறண மருங்கினும் மகடூஉ மைல்சமல் 

 கபாற்புறை கநைிறம இன்றமயான” 

இந்நூற்பா ோன்ைாக உள்ளன (Subramaniyan, 2010). சபார்களத்தில் கவன்ை அரேன் முன்பாக 
முன்சதர்குரறவ என்ை ஆைலும் அவ்வரேன் சதரின் பின் கேன்று மைவர் விைைியர் அறனவரும் 
சேர்ந்து பின் சதர் குரறவ என்ை ஆைறை கவற்ைிப் கபற்ை அரேன் முன் ஆடுவது வழக்க 
இருந்துள்ளது. இதறன, 

 “சதசரார் சதாற்ைிய கவன்ைியும் சதசரார் 

 கவன்ை சகாமான் முன்சதர் குரறவயும் 

 ஒன்ைிய மரபின் பின் சதர்க் குரறவயும்” 

விளக்குவதாக உள்ளன (Subramaniyan, 2010). 

 “ஒல்ைார் நாணப் கபரியவர்க் கண்ணிச் 

 கோல்ைிய வறகயின் ஒன்கைாடு புணர்ந்து 

 கதால்லுயிர் வழங்கிய அவிப்பைியானும்” 

பறகவர்கள் நாணும் படியாகப் பறைத்தறைவர் குைித்து வஞ்ேினம் கூைி தம் உயிறரக் 
களப்பைியாக வழங்கும் மைசவள்வியான் என ேிை வரீர்கள் தம் உயிறரப் பறகவறர எம் தறைவன் 
அழித்து கவற்ைி வாறக சூடுவான் என வஞ்ேினம் கூைி மாய்த்து ககாள்வறத வழக்கமாகக் 
ககாண்டிருந்தனர் என்பறதக் கூறுவதாக உள்ளன (Subramaniyan, 2010). 

 
பழத ொழிகள் 

 மூதைிவிைிருந்து சதான்ைிய பழகமாழி நிறனப்பிற்கும் எட்ைாத பழங்காைத்திைிருந்சத மக்கள் 
வாழ்வில் வாழ்ந்து வருபறவ என்பறதப் பழகமாழியிலுள்ள கமாழி என்னும் கோல் 
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உறுதிப்படுத்துகிைது. மனித இன வரைாற்றுைன் கதாைர்புறைய பழகமாழிகள் நமது நாட்டில் 19 ம் 
நூற்ைாண்டில்தான் சேகரித்து ஆய்வு கேய்யப்பட்ைன என்பது குைிப்பிைத்தக்கது. 1842 ஆம் ஆண்டு 
கபர்ேிவல் முதன் முதைில் பழகமாழிகறளத் கதாகுத்து கவளியிட்ைார் (Sakthivel, 2010).  

 
ததொல்கொப்பியர் கூறும் பழத ொழி 

 “பிைநீர் மாக்களின் இன்ைிய ஆயிறைப் 

 கபய்ந்நீர் சபாலும் உணர்வற்று என்பர்” 

அகத்திறணயில் தறைவியர் தம் சவட்றகயிறனக் கூைமாட்ைார்கள். கபருந்திறணத் 
தறைவியர் தம் சவட்றகயிறனக் கூறுவர் அச்கேயல் “புதிய மட்கைத்துப் கபய்த நீர் சபாை கபாேிந்து 
காட்டுதல்” சபான்ை உணர்வுறைத்து என்று கதால்காப்பியர் தம் நூற்பாவில் பழகமாழிறயக் 
றகயாண்டுள்ளார் (Subramaniyan, 2010).  

 
ததொல்கொப்பியத்தில் இகச 

 கதால்காப்பியர் காைத்தில் சதாைால் ஆன கருவிகறள இறேக்கும் ஒரு பறை இருந்துள்ளது. 
அறவ, 

 “சதாைது கபருக்கமும்” 

இது சதாைாைாகிய கிடுகுப்பறையின் கபருக்கத்றதக் குைிப்பிடுகிைது (Subramaniyan, 2010). 

 இறே மக்கள் வாழ்க்றகயில் எல்ைா நிகழ்வுகளிலும் அவர்கசளாடு இருக்கும். மக்கள் 
வாழ்க்றகயில் தவிர்க்க முடியாத ஒன்ைாக உள்ளன. அந்த இறேக்கருவிகள் அவற்றைப் பயன்படுத்தும் 
முறை. இவற்றை, 

 “மைம் கறைக் கூட்டிய துடிநிறை ேிைந்த 

 ககாற்ைறவ நிறையும் அத்திறணப்புைசன” 

சபார்த்கதாழிறை முடிக்கும் வரீர்கள் துடிறயக் ககாட்டி தன் மகிழ்ச்ேிறய 
கவளிப்படுத்தியுள்ளான். அசத சபாை “ககாற்ைறவ” வழிபாடு நிகழ்த்தும் கபாழுதும் “துடி” என்ை 
கருவிறயப் பயன்படுத்தியுள்ளார்கள் (Subramaniyan, 2010). 

 “வாள் மறைந்து எழுந்சதாறன மகிழ்ந்து உறரதூங்க 

 நாைவற்கு அருளிய பிள்றளயாட்டு” 

வாள்பட்டு இைந்சதாறனத் துைக்கமாகிய நாட்றை அருளிய பிள்றளயாட்டு, காட்ேி, கால்சகாள், 
நீர், வரீக்கல், நடுகல் எனச் ேிைப்புைன் வாழ்த்தல் கேய்துள்ளார்கள் (Subramaniyan, 2010).  

 
ததொல்கொப்பியர் கூறும் ததொழில் 

 கதால்காப்பியத்தில் ஒவ்கவாரு திறணயில் வாழும் மக்களின் கதாழிறை அடிப்பறையாகக் 
ககாண்டு நிைத்தில் வாழும் மக்களுக்குப் கபயர் சூட்ைப்பட்டுள்ளது. இதறன, 

 “ஆயர் சவட்டுவர் ஆடுஉத் திறணப்கபயர் 

 ஆவயின் வரூஉம் கிழவரும் உளசர” 

 “அடிசயார் பாங்கினும் விறனவைர் பாங்கினும்” 

 “ஏவல் மரபின் ஏசனாடும் உரியர் 
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 ஆகிய நிறைறம அவரும் அன்னர்” 

அடித்கதாழில் கேய்பவர், குற்சைவல் கேய்பவர் ஏவல் கதாழிறைச் கேய்யும் சவளரீ், தண்ைத் 
தறைவர் என வாழ்ந்துள்ளார்கள் (Subramaniyan, 2010). 

 
ததொல்கொப்பியர் கூறும் திரு ணம் 

 திருமணம் என்பது பற்ைித் கதால்காப்பியர் காை நறைமுறைகளாகச் ேிைவற்றைக் காணைாம். 
அதாவது,  

 “கவளிப்பை வறரதல் பைாறம வறரதல் என்று 

 ஆயிரண்கைன்ப வறரதல் ஆசை’  

புைந்தார்க்கு கதரிந்த பின்பு மணந்து ககாள்ளல் (Subramaniyan, 2010). புைந்தார்க்கு கதரியாது 
மணத்தல் என இருவறகப்படும். மணம் கேய்வதற்குரிய வழிகள் இறவ.  

 “கவளிப்பறை தாசன கற்பிசனாடு ஒப்பினும் 

 ஞாங்கர்க் கிளந்த மூன்று கபாருளாக 

 வறரயாது பிரிதல் கிழசவாற்கு இல்றை”  (Subramaniyan, 2010) 

அறனவருக்கும் கதரியும்படி மணம் கேய்துக் ககாள்வது கற்பிசனாடு ஒத்ததாக இருந்தாலும், 
ஓதல், தூது, பறக என்ை மூன்ைிற்காகவும் பிரியும் பிரிவில் வறரயாது தறைவன் பிரிந்து கேல்வது 
இல்றை. கற்பு மணம் பற்ைி கதால்காப்பியர் கூறுவது, 

 “கற்பு எனப்படுவது கரணகமாடுப் புணரக் 

 ககாளற்குைி மரபின் கிழவன் கிழத்திறயக்  

 ககாறைக்குரி மரபிசனர் ககாடுப்பக் ககாள்வதுசவ” (Subramaniyan, 2010) 

கற்பு என்னும் திருமண நிகழ்வு நறைகபை மணமகறள, மணமகன் குடும்பத்தாரிைம் ககாடுப்பது 
என்ை முறையில், நறைகபறும். அசதசபாை திருமணத்தில் கபரியவர்கள் எப்கபாழுது இைம் 
கபற்ைார்கள் என்பறத மிகத் கதளிவாக விளக்கும் கதால்காப்பியம், 

 “கபாய்யும் வழுவும் சதான்ைிய பின்னர் 

 ஐயர் யாத்தனர் கரணம் என்ப” 

ேமுதாயத்தில் கபாய் கூைலும், பிறழப்பை நைத்தலும் சதான்ைிய பின்னர் தறைவர் 
ஏற்படுத்தினர் திருமணம் ேைங்குகறள எனக் குைிப்பிடுகிைது (Subramaniyan, 2010). 

 
ததொல்கொப்பியர் கூறும் குழந்கத தபறு 

 இல்வாழ்க்றகயில் அடுத்தக்கட்ை நகர்வு நன்மக்கறளப் கபற்று அவர்கறள நல்வழியில் 
அவர்கறளக் ககாண்டுச் கேல்வது. அவற்றை விளக்கும் முகமாக, 

 “பின்முறை ஆக்கிய கபரும் கபாருள் வதுறவத் 

 கதான்முறை மறனவி எதிர்ப்பைாயினும் 

 மின்னிறழப் புதல்வறன வாயில் ககாண்டு புகினும் 

 இைந்தது நிறனஇக் கிழசவான் ஆங்கண் 

 கைங்கலும் உரியன் என்மனார் புைவர்” 
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மக்கட் சபராகிய கபரும் கபாருறளக் கருதி கேய்த திருமணத்தால், பழறமயான குடியில் 
பிைந்த கபண்றண மறனவியாகிய நிறையில் ஒளி கபாருந்திய அணிகைன்கறள அணிந்துள்ள 
புதல்வறனக் றகயில் ககாண்டு புகும்சபாதும் பரத்றதயர் ஒழுகல் சபான்ை கைந்த காை நிகழ்வுகறள 
எண்ணி தறைவன் உள்ளம் கைங்குதலும் உண்டு என அைிவுறைசயார் கூறுவர் (Subramaniyan, 2010). 

 
ததொல்கொப்பியர் கூறும் விகளயொட்டு 

 “யாறும் குளனும் காவும் ஆடிப் 

 பதியிகந்து நுகர்தலும் உரியஎன்ப” 

தறைவன், தறைவி தம் ஊறர விட்டு நீங்கிச் கேன்று நீர்த்துறைகளிலும் சோறைகளிலும் 
விறளயாடி நுகர்ச்ேி கபறுதல் உண்டு (Subramaniyan, 2010). சமலும் 

 “பண்றணத் சதான்ைிய எண்நான்கு கபாருளும் 

 கண்ணிய புைசன நால்நான்கு என்ப” 

விறளயாட்டு ஆயத்தின் கண் சதான்றும் கருத்துக்கள் எண்வறக சுறவகறள கவளிப்படுத்தும். 
அறவ முறைசய அைிவு, இன்பம், பயன், விறன இவற்றை அடிப்பறையாகக் ககாண்டு பிைக்கும் எனக் 
கூறுகிைார் (Subramaniyan, 2010). 

 “கேல்வம் புைசன புணர்வு விறளயாட்டு என்று 

 அல்ைல் நீத்த உவறக நான்சன” 

ஒரு மனிதனுக்கு எப்கபாழுது மகிழ்ச்ேித் சதான்றும் என கூை வந்த கதால்காப்பியர் 
கேல்வத்தால் ஏற்படும் நுகர்ச்ேி, புைறமயால் ஏற்படும் அைிவு முதிர்ச்ேி, உள்ள இறணவாளும் 
ஒத்தவசராடு கூடி ஆடும் விறளயாட்ைாலும், துன்பம் நீங்கி இன்பம் மகிழ்ச்ேி ஏற்படும் என்கிைார் 
(Subramaniyan, 2010). 

 
ததொல்கொப்பியத்தில் நொட்டுப்புற உளவியல் 

 நாட்டுப்புைத்தில் ஒரு விஷயத்றத எதிரில் இருப்பவறர சநரில் பார்த்து கூறுவது இல்றை. 
அதாவது “ோறை மாறையாக” தான் கோல்ைக் கருதிய கருத்றத விளக்குவார்கள் அந்தவறகயில் 
கதால்காப்பியத்தில், 

 “அன்பு தறைப்பிரிந்த கிளவி சதான்ைின் 

 ேிறைப்புைம் குளித்தன்று என்மனார் புைவர்” 

அன்பு இல்ைாத கடுஞ்கோற்கறள வாயிசைார் கூை சநர்ந்தால் சநர் நின்று கூைாது. ேிறைப் 
புைமாகக் கூறும் பிைிப்பிறனத் கதால்காப்பியர் இந்நூற்பாவில் குைித்துள்ளார் (Subramaniyan, 2010). 
 

முடிவுகர 
 கதால்காப்பியத்தில் நாட்டுப்புைக் கூறுகள் என்றும் பார்க்கும் கபாழுது முழுறமயாக நிறைந்து 

காணப்படுகிைது. கதய்வம் என்ை பகுதியில் நாநிை கதய்வங்களின் கபயர்கள் இைம்கபற்றுள்ளன. 
அத்துைன் சபார்க்குரிய கதய்வம் “ககாற்ைறவ” வழிபாடு கூைப்படுகிைது. ேகுனம் பார்த்தல் என்பறத 
விரிச்ேி சகட்ைல் என உள்ளது. அன்றைய மக்கள் ேிை பழக்கவழக்கத்றத கறைப்பிடித்தனர், (எ. கா) 
முந்நீர் வழக்கம் கபண்களுக்கு இல்றை என்பறத எடுத்துக் ககாள்ளைாம். பழகமாழிகறள நூற்பாவில் 
பயன்படுத்தியுள்ளார். இறேக்கருவிகறளயும் திருமண நிகழ்வு பற்ைியும் மற்ைவர் மனநிறை கற்பது 
பற்ைியும் மிக ேிைப்பாகத் கதால்காப்பியர் இயம்பியுள்ளார். 
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